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s^v Der tpofylrcollenöe Sdjneiber. Le Tailleur bienveillant, y&s^^

3o«aiIja«: Stteid] Vidi, Kleiner, biefer S^cn rcirb einfaef? an mein Stücf angenäht, Du ûrbefî iljn ja bort)

früher ober fpäter »erüeren!"

Jonathan: >Fiche-moi le camp, petit, ce chiffon sera cousu tout bonnement à ma pièce;

perdrais tout de même.*

s^Sv Der wohlwollende Schneider. l^illtzur dienveillant.

Ianaths«: Streich Dich, Rleiuer, dieser Fetzen wird einfach an mein Stück angenäht, Du würdest ihn ja doch

früher oder später verlieren!"

^onatkan: »5icne-rnoi le camp, petit, ce cnilîon sera cousu Wut donnement à ma pièce;

perclrà tout 6e mêrne.«
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